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1ای برادران، خوشی دل من و دعای من نزد خدا

بجهت اسرائیل برای نجات ایشان است.2زیرا بجهت
ایشان شهادت میدهم که برای خدا غیرت دارند لکن
ــرا کــه چــون عــدالت خــدا را ــه از روی معرفــت.3زی ن
نشناخته، میخواستند عدالت خود را ثابت کنند، مطیع
عــدالت خــدا نگشتنــد.4زیــرا کــه مســیح اســت انجــام
شریعــت بجهــت عــدالت بــرای هــر کــس کــه ایمــان
آورد.5زیرا موسی عدالت شریعت را بیان میکند که
هر که به این عمل کند، در این خواهد زیست.6لکن
عدالت ایمان بدینطور سخن میگوید که در خاطر خود
مگو کیست که: به آسمان صعود کند؟ یعنی تا مسیح
را فرود آورد،7یا کیست که به هاویه نزول کند؟ یعنی تا
مسیح را از مردگان برآورد.8لکن چه میگوید؟ اینکه
کلام نزد تو و در دهانت و در قلب تو است، یعنی این
کلام ایمان که به آن وعظ میکنیم.9زیرا اگر به زبان
خود عیسی خداوند را اعتراف کنی و در دل خود ایمان
آوری که خدا او را از مردگان برخیزانید، نجات خواهی
یافت.10چونکه به دل ایمان آورده میشود برای عدالت
و به زبان اعتراف میشود بجهت نجات.11و کتاب
ــه او ایمــان آورد خجــل نخواهــد ــد: هــر کــه ب میگوی
شد.12زیرا که در یهود و یونانی تفاوتی نیست که همان
خداوند، خداوند همه است و دولتمند است برای همه
که نام او را میخوانند.13زیرا هر که نام خداوند را

بخواند نجات خواهد یافت.
رستگاران خداوند را انتخاب میكنند

ــان ــه او ایم ــه ب ــد کســی را ک ــونه بخوانن ــس چگ 14پ

نیاوردهاند؟ و چگونه ایمان آورند به کسی که خبر او را
نشنیدهاند؟ و چگونه بشنوند بدون واعظ؟15و چگونه
وعظ کنند جز اینکه فرستاده شوند؟ چنانکه مکتوب
است که: چه زیبا است پایهای آنانی که به سلامتی
ـــژده ـــو م ـــای نیک ـــه چیزه ـــد و ب بشـــارت میدهن
میدهنـد.16لکـن همـه بشـارت را گـوش نگرفتنـد زیـرا
اشعیا میگوید: خداوندا، کیست که اخبار ما را باور
ــدن از کلام ــت و شنی ــان از شنیدناس ــذا ایم کرد؟17له
خدا.18لکن میگویم: آیا نشنیدند؟ البتهّ شنیدند، صوت
ایشان در تمام جهان منتشر گردید و کلام ایشان تا
اقصای ربع مسکون رسید.19و میگویم: آیا اسرائیل

المسيح غاية الناّموس
ةَ قلَبْيِ وطَلِبْتَيِ إلِىَ اللهِ لأجَْلِ مَسَر ِهاَ الإخِْوةَُ، إن 1أيَ

ي أشَْهدَُ لهَمُْ أنَ لهَمُْ غيَرَْةً للِهِ إسِْرَائيِلَ هيَِ للِخَْلاصَِ.2لأنَ
ِهمُْ، إذِْ كاَنوُا يجَْهلَوُنَ بر ولَكَنِْ ليَسَْ حَسَبَ المَعرْفِةَِ.3لأنَ
ِأنَفُْسِهمِْ، لمَْ يخُْضَعوُا لبِر ِاللهِ ويَطَلْبُوُنَ أنَْ يثُبْتِوُا بر
امُوسِ هيَِ المَسِيحُ، للِبْرِ لكِلُ مَنْ اللهِ.4لأنَ غاَيةََ الن
ِامُوسِ: "إن ذيِ باِلن يؤُمِْنُ.5لأنَ مُوسَى يكَتْبُُ فيِ البْرِ ال
ــذيِ ــا الـْـبرِ ال َــا سَــيحَْياَ بهِاَ".6وأَم ــذيِ يفَْعلَهَُ الإنِسَْــانَ ال
باِلإيِمَانِ فيَقَُولُ هكَذَاَ: "لاَ تقَُلْ فيِ قلَبْكَِ: مَنْ يصَْعدَُ إلِىَ
َــى ـِـطُ إلِ ــنْ يهَبْ ــدرَِ المَسِــيحَ،7أوَْ: "مَ ــمَاءِ؟" أيَْ ليِحُْ الس
الهْاَويِةَ؟ِ" أيَْ ليِصُْعدَِ المَسِيحَ مِنَ الأمَْواَتِ،8لكَنِْ مَاذاَ
يقَُولُ؟ "الَكْلَمَِةُ قرَيِبةٌَ مِنكَْ، فيِ فمَِكَ وفَيِ قلَبْكَِ"، أيَْ
كَ إنِِ اعتْرََفتَْ بفَِمِكَ تيِ نكَرْزُِ بهِاَ.9لأنَ كلَمَِةُ الإيِمَانِ ال
ب يسَُوعَ وآَمَنتَْ بقَِلبْكَِ أنَ اللهَ أقَاَمَهُ مِنَ الأمَْواَتِ باِلر
خَلصَْتَ.10لأنَ القَْلبَْ يؤُمَْنُ بهِِ للِبْرِ واَلفَْمَ يعُتْرََفُ بهِِ
َ ــنُ بـِـهِ لا ـَـابَ يقَُــولُ: "كـُـل مَــنْ يؤُمِْ للِخَْلاصَِ.11لأنَ الكْتِ
ً َ فرَْقَ بيَنَْ اليْهَوُديِ واَليْوُناَنيِ، لأنَ رَباّ هُ لا يخُْزَى".12لأنَ
ذيِنَ يدَعْوُنَ بهِِ.13لأنَ كلُ مَنْ واَحِداً للِجَْمِيعِ، غنَيِاًّ لجَِمِيعِ ال

ب يخَْلصُُ. يدَعْوُ باِسْمِ الر
خلاص مختاري الله

14فكَيَفَْ يدَعْوُنَ بمَِنْ لمَْ يؤُمِْنوُا بهِ؟ِ وكَيَفَْ يؤُمِْنوُنَ بمَِنْ

َ كـَـارزِ؟15ٍوكَيَـْـفَ لـَـمْ يسَْــمَعوُا بـِـه؟ِ وكَيَـْـفَ يسَْــمَعوُنَ بلاِ
يكَرْزُِونَ إنِْ لمَْ يرُْسَلوُا؟ كمََا هوَُ مَكتْوُبٌ: "مَا أجَْمَلَ
ريِنَ باِلخَْيرَْاتِ".16لكَنِْ َلامَِ، المُبش ريِنَ باِلس َأقَدْاَمَ المُبش
ليَسَْ الجَْمِيعُ قدَْ أطَاَعوُا الإنِجِْيلَ، لأنَ إشَِعيْاَءَ يقَُولُ: "ياَ
رَب مَنْ صَدقَ خَبرََناَ؟"17إذِاً الإيِمَانُ باِلخَْبرَِ واَلخَْبرَُ بكِلَمَِةِ
همُْ لمَْ يسَْمَعوُا؟ بلَىَ، "إلِىَ نيِ أقَوُلُ: ألَعَلَ اللهِ.18لكَنِ
جَمِيــعِ الأرَْضِ خَــرَجَ صَــوتْهُمُْ وإَلِـَـى أقَاَصِــي المَسْــكوُنةَِ
ً ي أقَوُلُ: ألَعَلَ إسِْرَائيِلَ لمَْ يعَلْمَْ؟ أوَلا أقَوْاَلهُمُْ".19لكَنِ
ةٍ مُوسَى يقَُولُ: "أنَاَ أغُِيرُكمُْ بمَِا ليَسَْ أمُةً، بأِمُةٍ غبَيِ
أغُِيظكُمُْ".20ثمُ إشَِعيْاَءُ يتَجََاسَرُ ويَقَُولُ: "وجُِدتُْ مِنَ
ذيِنَ لمَْ يسَْألَوُا ً للِ ذيِنَ لمَْ يطَلْبُوُنيِ وصَِرْتُ ظاَهرِا ال
هاَرِ ي".21أمَا مِنْ جِهةَِ إسِْرَائيِلَ فيَقَُولُ: "طوُلَ الن عنَ

بسََطتُْ يدَيَ إلِىَ شَعبٍْ مُعاَندٍِ ومَُقَاومٍِ".



Romans 10

OPV © Copyright 2019 logoshouse.com | REV ©
Copyright 2018 logoshouse.com

www.logoshouse.com/bible/ Romans 10

ندانستهاند؟ اولّ موسی میگوید: من شما را به غیرت
میآورم به آن که امّتی نیست و بر قوم بیفهم شما
را خشمگین خواهم ساخت.20و اشعیا نیز جرأت کرده،
میگوید: آنانی که طالب من نبودند مرا یافتند و به
کسانی که مرا نطلبیدند ظاهر گردیدم.21امّا در حقّ
اسرائیل میگوید: تمام روز دستهای خود را دراز کردم

به سوی قومی نامطیع و مخالف.


